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Technische Daten / Technical data / Dati tecnici:

Art.nr. Spannung
Voltage
Tensione

Leistung
Power
Potenza

Länge A
Length A
Lunghezza A

max. Betriebsdruck
max. operating pressure
max. pressione d‘esercizio

Einstellbereich vom Regelthermostat
Setting range thermostat
Campo d‘applicazione
del termostato regolante

160 085 230V 2,0 kW 250 mm 10 bar 28 - 70 °C

160 086 3x400V/50Hz 6,0 kW 450 mm 10 bar 28 - 70 °C

160 087 3x400V/50Hz 7,5 kW 550 mm 10 bar 28 - 70°C

160 088 3x400V/50Hz 9,0 kW 650 mm 10 bar 28 - 70°C

21

160A

105

SW 70

Regelthermostat
Thermostat
Termostato regolante

Kabeldurchführung PG 16
Cable grommet PG 16
Foro per cavo PG 16

1 1/2“ - Gewinde
1 1/2“ - thread
1 1/2“ - Raccordo

Beschreibung:
Elektro-Heizstab zum Einschrauben in eine 1 1/2“ - Anschlussmuffe, mit Regelthermostat und Sicherheitstemperaturbegrenzer.
Description:
Electrical heating immerser to screw in a 1 1/2“ sleeve, with thermostat and safety temperature limiter.
Descrizione:
Resistenza elettrica con fi  letto maschio da avvitare in un manicotto d‘allacciamento 1 1/2“ , con termostato regolante e limitatore di 
temperatura di sicurezza.

Montage Hinweise:
• Den Heizstab nur waagrecht einbauen.
• Auf guten Schutzleiteranschluss und Verbindungen aller metallischen Komponenten des Gehäuses mit dem Schutzleiter 

muss geachtet werden.
• Die Montage des Heizstabes erfolgt mit einem Gabelschlüssel SW 70.

Installation:
•      Install the heating immerser only in horizontal position.
•      Connect all metallic components of the housing with the earth wire.
•      Install the heating immerser with a jaw spanner SW 70.

Indicazioni di montaggio:
•      Posizionare sempre la resistenza orizzontalmente.
•      Provvedere al buon allacciamento del conduttore di terra e dei collegamenti dei morsetti.
•      Il montaggio della resistenza avviene con una chiave inglese SW 70.
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Regelthermostat:
Am Regelthermostat kann die gewünschte Temperatur eingestellt werden. Diese Temperatur wird mittels Kapillarrohrfühler in einer 
Tauchhülse erfasst.
Sicherheitstemperaturbegrenzung:
Falls die Sicherheitstemperaturbegrenzung auslöst, muss der Anschlusskopf des Heizstabes geöffnet werden. 
Durch Druck auf die Rückstelltaste kann der Sicherheitstemperaturbegrenzer wieder in Betrieb gesetzt werden.

Thermostat:
At the thermostat the desired temperature is adjustable. This temperature is acquired through a capillary tube sensor
in an immersion sleeve.
Safety temperature limiter:
If the safety temperature limiter trip out, the connector head of the heating immerser must be opened. Push the reset
button to reactivate the safety temperature limiter.

Termostato regolante:
Sul termostato regolante si può impostare la temperatura desiderata. Questa temperatura è rilevata da una sonda a
tubo capillare posizionata in un pozzetto d‘immersione.
Limitatore di temperatura di sicurezza:
Quando il limitore di temperatura di sicurezza si attiva, si deve aprire il coperchio della resistenza. Premendo il tasto
di ripristino, si può riattivare il funzionamento del limitatore di temperatura di sicurezza.

L3
L2
L1

T>

PE

Regelthermostat
Thermostat
Termostato regolante

Externe Ansteuerung
External control
Regolazione esterna
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Internal control
Regolazione interna
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